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Same-r naeaesaep

- (And what if she had several daughters-in-law that she's talking—.?)

naeaesaebi , And it's the same for my father-in-law—he'd s'ay

naeaesaep. and naeaesaebi-
(What about a/son-in-law?

• • " " , / . - - . •

/ - ^ - h • ' " . * - • • . . ' ' •

n a e O a e r a e 3 ? T * . » ! _ . ' , /•.

(naeQae J IU 3

Yeab., naeGae^ aex

(And if you're talking about your son-in-law to someone els4—how

would you--?) • , ^ ."

l i n e s a m e . • • ' ' '

v - f . • • • • • • ' • • • • • • •

(All right. ' And" what if you had. several sons-in-law?)

naeOae*' aexni • . ,. • '
• • • > • . - : ' > • " • ' / " . ; • " • • - • - ' . : . ; • . . •

. (Getting dowbo the.next ^generation, whalt about the wives and

husbands of your grandchildren—would you have any special terms

f o r t h e m ? ) • \ ^ - - ' - ' . . • ' . • . . • *" l '

'Just sam thing— nes^UJhUJ^ — ,nesi UlhUi h U T / ir ' -

"(Then'you'd calT ethem j:he same as-your grandchildren?) • .

S a m e w a y , . y e a h . •• • , , . . " . , • . ' • - . ; •• •

(|UCd I.ask you."ferother-in-lawn--yQur husband's brother?) *

Yeah.:M ne©4 bi .--'., i t ! s already-oti"there. ' . '
• - ' * • ' • » ' ' • - ' - • • " " ' , . • • ' - ' • • '

( A n d s i s t e . r - i n - l a w ? ) . . * - . . • . . ' s r •* ; ,\*
• Yeah. ,-niuto^u- Yesterday we di4 *^#». •*„,*•%.'• * "

(What about your mother's sister—what would you call n*er?) ,

as your mother?^


